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	Technisch reglement tot vaststelling van de inhoud en vorm van het stageverslag van de kandidaat voor de erkenning als deskundige in de medische stralingsfysica
	
	Règlement technique fixant le contenu et la forme du rapport de stage du candidat à l’agrément d’expert en radiophysique médicale

	Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, inzonderheid op de artikelen 19 eerste lid 2° en 24bis;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 februari 2020 betreffende de medische blootstellingen en blootstellingen bij niet-medische beeldvorming met medisch-radiologische uitrustingen (‘besluit medische blootstellingen’), artikel 90 e), gewijzigd bij het koninklijk besluit van 16 juni 2024,

Besluit:
	
	Vu la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de contrôle nucléaire, notamment les articles 19, première alinéa, 2° et 24bis ;


Vu l’arrêté royal du 13 février 2020 relatif aux expositions médicales et aux expositions à des fins d’imagerie non médicale avec des équipements radiologiques médicaux (‘arrêté expositions médicales’), l’article 90 e), modifié par l’arrête royal du 16 juin 2024 ,

Arrête:


	Hoofdstuk I: Algemeen
	
	Chapitre I : Dispositions générales

	Artikel 1 
Het stageverslag bedoeld in artikel 90 van het besluit medische blootstellingen is een weergave van de tijdens de klinische stage persoonlijk uitgevoerde activiteiten en taken en wordt bij voorkeur geschreven in de eerste persoon. De uitgevoerde activiteiten worden  zowel kwantitatief (het aantal procedures) als kwalitatief (type van procedures) beschreven. Algemene beschrijvingen van toestellen en technieken dienen vermeden te worden of tot het minimum beperkt te worden. Wanneer de activiteiten zich beperkten tot louter passieve observatie, moet dit zo vermeld worden in het stageverslag.

	
	Article 1ier
Le rapport de stage visé à l'article 90 de l’arrêté expositions médicales reflète les activités et tâches personnelles effectuées au cours du stage clinique et est rédigé de préférence à la première personne. Les activités effectuées sont décrites à la fois quantitativement (nombre de procédures) et qualitativement (type de procédures). Les descriptions génériques d’appareils et de techniques doivent être évitées ou limitées au minimum. Le rapport de stage doit indiquer si les activités se sont limitées à une observation purement passive.   

	
	
	

	Artikel 2
De kandidaat voor de erkenning als deskundige in de medische stralingsfysica geeft in zijn stageverslag blijk van kritische evaluatie en persoonlijk initiatief.
	
	Article 2
Le candidat à l'agrément d'expert en radiophysique médicale fait preuve d’esprit critique et d'initiative personnelle dans son rapport de stage.

	
	
	

	Artikel 3
Omwille van het medisch geheim en het recht op het respect voor het privéleven van patiënten, mag er geen enkel nominatief gegeven in het stageverslag vermeld worden.
	
	Article 3
Afin de respecter le secret médical et le droit à la vie privée des patients, aucune donnée nominative ne peut figurer dans le rapport de stage. 

	
	
	

	Hoofdstuk II: Modaliteiten

	
	Chapitre II : Modalités

	
	
	

	Artikel 4
Het stageverslag bevat minstens volgende elementen en in deze volgorde:

I) Inlichtingen betreffende de inrichting(en) en dienst(en) waar de klinische stage werd uitgevoerd

1) Naam en adres van de inrichting(en) en dienst(en) waar de klinische stage werd uitgevoerd, met aanduiding van plaats en periode in geval van evolutie in de tijd;

2) Indien de klinische stage wordt uitgevoerd in een  team van erkende deskundigen in de medische stralingsfysica, een beschrijving van de personeelsbezetting en taakverdeling in dat team;

II)  Gewenste informatie betreffende de tijdens de klinische stage uitgevoerde taken en activiteiten

3) Een verslag van de persoonlijk uitgevoerde taken en activiteiten (geen uittreksels uit gebruikershandleidingen, thesis, cursussen, technische reglementen en/of literatuur) per onderdeel van het stageprogramma medische stralingsfysica vastgelegd in het technisch reglement van 19 februari 2020;

III) Bijlagen

4) In voorkomend geval, persoonlijk logboek met chronologisch verslag van uitgevoerde activiteiten;
5) In voorkomend geval, inlichtingen betreffende bijkomende opleidingen of permanente vorming gevolgd tijdens de klinische stage (usermeetings, workshops, symposia, …).

	
	Article 4
Le rapport de stage comporte au moins les éléments suivants et dans cet ordre : 

I) Renseignements sur l’établissement ou les établissements et sur le service ou les services où a été effectué le stage clinique

1) Nom et adresse de l’établissement ou des établissements et du service ou des services où a été effectué le stage clinique, avec mention du lieu et de la période en cas d'évolution dans le temps ; 

2) Si le stage clinique est effectué au sein d'une équipe d'experts agréés en radiophysique médicale, une description de la composition du personnel et de la répartition des tâches au sein de cette équipe ;

II) Renseignements souhaités sur les tâches et activités effectuées au cours du stage clinique

3) Un rapport sur les tâches et activités personnelles effectuées (pas d'extraits de manuels d'utilisation, de thèses, de cours, de règlements techniques et/ou de littérature) pour chaque matière du programme de stage en radiophysique médicale établi dans le règlement technique du 19 février 2020 ;

III) Annexes
4) Le cas échéant, un journal de bord personnel avec un relevé chronologique des activités réalisées ;
5) Le cas échéant, des renseignements sur les formations complémentaires ou la formation continue suivies pendant le stage clinique (réunions d'utilisateurs, ateliers, symposiums, etc.).

	
	
	

	Hoofdstuk III: Slotbepalingen
	
	Chapitre III : Dispositions finales

	
	
	

	Artikel 5
Dit reglement treedt in werking op datum van publicatie.



Brussel,


De Directeur-generaal,

	
	Article 5
Le présent règlement entre en vigueur à la date de sa publication.



Bruxelles,


Le Directeur général,
 

	












Pascale ABSIL

	




